
ISTRUZIONI USO E MONTAGGIO
USE AND ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
FURIOUS for Panasonic GX0 model year 2019

(E-Bike: Flyer Uproc 7)                                   

IL DISPOSITIVO                   NON E’ STAGNO 
   Evitare qualsiasi contatto con l’acqua !!

NON ESERCITARE                    PRESSIONE sul
  dispositivo chiudendo il Carter o il Motore !!  

Rimuovere le viti che fissano la protezione sotto-motore

Remove the screws that secure the protection under the 
engine

 

Rimuovere le due viti che fissano il carter laterale in plastica

Remove the two screws that secure the plastic side cover

 

Rimuovere la vite che fissa la pedivella
Rimuovere la pedivella con l’apposito estrattore per 
perno isis 

Remove the screw that secures the crank arm
Remove the crank arm with the appropriate extractor 
for isis pin
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             RIMUOVERE LA BATTERIA dall’ E-BIKE 
            REMOVE THE BATTERY from the E-BIKE

                               LATO SINISTRO
                                   LEFT SIDE



Rimuovere la catena e la corona con l'apposita chiave a 
settori. Svitare in SENSO ORARIO!

Remove the chain and the chainring with the appropriate 
sector wrench. UNSCREW CLOCKWISE 

 

Svitare le viti che fissano il motore
Tre viti si trovano sul lato Destro e altre tre in corrispondenza 
sul lato sinistro

Unscrew the screws that secure the motor
Three screws are located on the right side and three more on 
the left side
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Rimuovere la vite che fissa la pedivella
Rimuovere la pedivella con l’apposito estrattore per 
perno isis 

Remove the screw that secures the crank arm
Remove the crank arm with the appropriate extractor 
for isis pin

Tirare delicatamente il motore verso il basso. 
ATTENZIONE A NON STRAPPARE I FILI.
Appendere il motore in modo da consentire di operare 
sui fili.

Gently pull the motor down.
BE CAREFUL NOT TO TEAR THE WIRES.
Hang the motor so that you can operate on the wires.

    LATO SINISTRO

          LEFT SIDE

    LATO DESTRO

       RIGHT SIDE
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INDIVIDUARE I CONNETTORI INTERESSATI

La freccia VERDE indica il connettore che collega al sensore 
di velocità. (seguire il filo per verificare!)
La freccia ROSSA indica il collegamento alle Luci. 

IDENTIFY THE CONNECTORS CONCERNED

The GREEN arrow indicates the connector that connects to 
the speed sensor. (follow the wire to check!)
The RED arrow indicates the connection to the Lights.

Premere sulla linguetta per aprire il connettore del sensore di 
velocità (freccia VERDE)
Collegare ai due connettori così ottenuti, i connettori 
corrispondenti di Furious. 

Press on the tab to open the speed sensor connector 
(GREEN arrow)
Connect the corresponding Furious connectors to the two 
connectors thus obtained.

Tagliare l'estremità del filo rosso del collegamento alle luci 
(freccia ROSSA) e spellare l'estremità dall'isolamento. 

Cut the end of the red wire of the connection to the lights 
(RED arrow) and strip the end from the insulation.

Tagliare l'estremità del filo Giallo di Furious e spellare 
l'estremità dall'isolamento

Cut the end of the Yellow Furious wire and strip the end from 
the insulation



Collegare il filo Rosso con il filo Giallo come da foto 1
Eseguire una saldatura a stagno e isolare con guaina 
termorestringente.

Se il filo rosso fosse collegato alle luci dell'ebike, eseguire la 
connessione come dalla foto 2
Eseguire una saldatura a stagno e isolare con guaina 
termorestringente.

Connect the red wire to the yellow wire as shown in photo 1
Carry out tin soldering and insulate with heat shrink tubing.

If the red wire was connected to the ebike lights, connect as 
shown in photo 2
Carry out tin soldering and insulate with heat shrink tubing.

Questa è la vista generale dei collegamenti.

This is the general view of the links.

1

2

Lo sblocco di velocità si ottiene con una rapida pressione 
del tasto Luce. 
- Sul display appare il simbolo LUCE. 
- Con dispositivo di sblocco attivo (luci accese) il display 
indica velocità e percorrenze dimezzate. 
- Con dispositivo spento (luci spente) tutto torna come in 
originale
Se l’ebike monta le luci lo sblocco di velocità sarà attivo in 
contemporanea alle luci accese 

The speed release is obtained with a quick press of the 
Light button.
- The LIGHT symbol appears on the display.
- With the speed unlock active (lights on), the display shows 
halved speeds and distances.
- With the speed ulock off (lights off) everything returns as 
in the original
If the ebike is fitted with lights, the speed unlock will be 
active simultaneously with the lights on
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Alloggiare il dispositivo Furious in modo che non venga 
premuto durante la chiusura del carter esterno.
Raccomandiamo massima attenzione a non pizzicare fili e 
dispositivo 
Rimontare tutto procedendo in ordine inverso

Place the Furious device so that it is not pressed when closing 
the external casing.
We recommend maximum attention not to pinch wires and 
device
Reassemble everything in the reverse order
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